
RÉGALEZ-VOUS AVEC NOTRE BUFFET COMPLET
—TREAT YOURSELF TO OUR FULL BUFFET
DISPONIBLE UNIQUEMENT LES VENDREDIS, SAMEDIS ET DIMANCHES
AVAILAIBLE ONLY ON FRIDAY, SATURDAY AND SUNDAY 

Les prix sont sujets à modification sans préavis - Prices are subject to change without notice
Taxes et frais de services non inclus - Taxes and service charges not included

L’ASSIETTE DE FRUITS FRAIS DE SAISON
SEASONAL FRESH FRUITS PLATE
Fruits de saison, coulis de fraises                                                   
Seasonal fruits, strawberry coulis                                 

TARTINE À L’AVOCAT
AVOCADO TOAST
Avocat, noix de pacane caramélisée, tomate,
roquette, sauce moutarde et un œuf poché
Avocado, caramelized pecans, tomato, arugula, mustard
sauce and a poached egg

Un bagel montréalais grillé, garni de saumon
fumé, fromage à la crème, citron et câpres, servi
avec pommes de terre et fruits
Freshly toasted Montréal bagel with cream cheese,
topped with smoked salmon, capers and lemon, served
with potatoes and fresh fruits

OMELETTES/ OEUFS —  OMELETS/ EGGS

22CRÉEZ VOTRE OMELETTE
CREATE YOUR OWN OMELET
Choix d’œufs entiers ou blanc d’œufs, garnitures  
de votre choix (4): poivrons, champignons,
fromage cheddar doux, tomates, épinard, oignons
caramélisés, jambon ou bacon, servis pommes de
terre au fines herbes, fruits frais et choix de pain
grillé                     
Your choice of whole or white eggs, garnished to
your liking (4): bell peppers, mushrooms, cheddar
cheese, tomatoes, spinach, caramelized onions,
ham or bacon, served with roasted rosemary red
skin Potatoes, fresh fruits, and choice of toast                   

CHOIX DE 2 OEUFS                                                                                      
CHOICE OF 2 FREE RANGE EGGS
2 œufs de poules en liberté à votre goût, servi avec
bacon, jambon, saucisse, pommes de terre aux fines
herbes, fruits frais et choix de rôties                      
2 free range eggs to your liking, served with bacon,
ham, sausage, potatoes with fine herbs, fresh fruits,
and toast.                                                                            

22

POUTINE À DÉJEUNER
BREAKFAST POUTINE

Un œuf poché servi sur un lit de pommes
de terre, bacon à l’érable et fromage en
grains de la fromagerie locale Riviera                           
One poached egg served on a bed of potatoes,
maple, bacon and cheese curd from Riviera, a local
cheese producer

20

BÉNÉDICTINES ‘SPÉCIAL BONAVENTURE’
EGGS BENEDICT ‘BONAVENTURE SPECIAL’

2 œufs pochés sur muffin anglais, fondue
d’épinards, saumon fumé, hollandaise, fruits et
pommes de terre
2 poached eggs on an english muffin, sauteed
spinach, smoked salmon, hollandaise, fruits and
potatoes 

24

BÉNÉDICTINES ‘’ LE COCHON’’
2 œufs pochés sur muffin anglais, épinards, bacon
de dos, hollandaise, fruits et pommes de terre
2 poached eggs on an english muffin, spinach,
Canadian bacon, hollandaise, fruits and potatoes 

BÉNÉDICTINES ‘’LE CLASSIQUE’’
2 œufs pochés sur muffin anglais, épinards,
hollandaise, fruits et pommes de terre
2 poached eggs on an english muffin, spinach,
hollandaise, fruits and potatoes 

25

24

BAGEL MONTRÉALAIS— MONTREALER’S
BAGEL

22BAGEL CLASSIQUE MONTRÉALAIS
MONTREAL BAGEL 
Un bagel montréalais grillé, avec fromage 
à la crème, pomme de terre et fruits
Freshly toasted Montréal bagel with
cream cheese, potatoes and fresh fruits                       

BAGEL BLT
‘’BLT’’ BAGEL SANDWICH
Bagel montréalais grillé, garni de bacon
croustillants, laitue et de tranches de tomate
servi avec pommes de terre et fruits                                            
Freshly toasted Montréal bagel, topped with crispy
bacon, fresh lettuce and juicy red tomatoes served
with potatoes and fresh fruits              

23

24

Option 1 oeuf/ 1 egg 18

LES OPTIONS SANTÉ— HEALTHY CHOICES

19

20

BAGEL SAUMON FUMÉ
SMOKED SALMON BAGEL

Profitez d’une grande variété de choix tout aussi santé que
décadent. Renseignez-vous auprès de votre serveur et
commandez les oeufs selon votre goût. Enjoy a wide
variety of healthy and decadent choices. Ask your server
and order the eggs to your liking.

Le buffet américain / American buffet

incluant le jus et le café, latté, Cappuccino, espresso, le thé
et la tisane.Includes juice and coffee, latte, cappuccino,
espresso, tea and herbal tea

Enfants* de 2 ans et moins de 6 ans
Children* 2 years old and under 6 years old

Enfants* de 6 à 12 ans 
Children* from 6 to 12 years old

*Les enfants de moins de 2 ans mangent sans frais
*Children under 2, eat for free.

Supplément du forfait hébergement Lounge exécutif
Régulier 
Enfants* (de 6 à 12 ans) 

29.75

9

15

6.75
3.50



LES À-CÔTÉS— ON THE SIDES

PAIN GRILLÉ
TOAST 

BAGEL GRILLÉ
GRILLED BAGEL 

POMMES DE TERRE
POTATOES
CROISSANT OU CHOCOLATINE
CROISSANT OR CHOCOLATINE

BACON FUMÉ AU BOIS DE POMMIER (6)                                   
APPLEWOOD SMOKED BACON (6)

SAUCISSES (2)
BREAKFAST SAUSAGE (2) 

BACON À LA DINDE (6)                                            
TURKEY BACON (6)

FROMAGE CHEDDAR DOUX (60G)                            
CHEDDAR CHEESE (60G) 

EXTRA FRUITS FRAIS TRANCHÉS                                           
EXTRA FRESH SLICED FRUITS

4

6

6

6

6

6

6

6

8

BREUVAGES— BEVERAGES
CAFÉ 
COFFEE 
régulier ou décafeiné/ regular or decaf

SÉLECTION DE THÉS
SELECTION OF TEAS 
Camomille, Menthe, English breakfast, Orange
Décaf, Vert, Chaï, Earl Grey 
Chamomilla, Mint, English Breakfast, Orange 
Decaff, Green, Chaï and Earl Grey

CAPPUCCINO, ESPRESSO OU CAFÉ LATTE    
CAPPUCCINO ESPRESSO OR LATTE               

CHOCOLAT CHAUD
HOT CHOCOLATE                                              

LAIT 
MILK 

Entier, écrémé, soya, amande et chocolat        
Whole, Skim, Soy, Almond, Chocolate        

JUS ASSORTIS
ASSORTED JUICES
Orange, pamplemousse, canneberge, ananas pomme et
tomate 
Orange, grapefruit, cranberry, pineapple, apple or
tomato

MIMOSA
Prosecco et jus d’orange
Prosecco and orange juice                                 

4

4

5.50

5.50

4.5

11

*Servi à compter de 8AM / Served from 8AM

4.5

LES DOUCEURS— THE SWEETS
CRÊPES AUX FRUITS                                          
PANKAKES WITH FRUITS 
Petits fruits, sirop d’érable du Québec               
Berries, Quebec maple syrup                                                          

PAIN DORÉ AUX FRUITS
FRENCH TOAST WITH FRUITS 

Pommes caramélisées, cannelle, fromage à la crème,
garni de petits fruits, sirop d’érable
Caramelized apples, cinnamon, cream cheese, garnished
with maple syrup berries                                

19

19

Croissant, chocolatine, danoise et mini muffin servi
avec beurre et confiture (aucune substitution
d’items)                              
Croissant, chocolatine, danish, mini muffin served with
butter and jam                                     

Changement d'item / item change- 5$ / ITEM

13
ASSORTMENT OF PASTRIES 
ASSORTIMENT DE VIENNOISERIES

M E N U  E N F A N T S
—  K I D S  M E N U

1 2  A N S  E T  M O I N S  —  1 2  A N D
U N D E R

TOUS LES ITEMS SONT SERVIS AVEC
UN CHOIX DE JUS, LAIT, LAIT
CHOCOLAT OU CHOCOLAT CHAUD
ALL ITEMS ARE SERVED WITH A CHOICE OF
JUICE, MILK, CHOCOLATE MILK OR HOT
CHOCOLATE                         

121 ŒUF À VOTRE GOÛT
1 EGG TO YOUR TASTE
Bacon ou jambon, pommes de terre et
salade de fruits frais
Bacon or ham, potatoes and fresh fruits
salad                           

122 PETITES CRÊPES 
2 SMALL PANCAKES

Sirop d’érable et petits fruits
Served with Quebec maple syrup
and fresh  fruits

14ASSIETTE PETIT BRUNCH 
SMALL BRUNCH PLATE

1 œuf au choix, bacon, saucisse, 
1 petite crêpe, fruits frais
1 egg of your choice, bacon, sausage,1 small
pancake, fresh fruits

8CROISSANT ET CHOCOLATINE
CROISSANT AND CHOCOLATINE

Servi avec confitures                                          
served with jam

8CÉRÉALES  
CEREALS
1 boîte au choix
Choice of 1 box

PAINS GRILLÉ
TOAST
Servi avec confitures
Served with jam

8

Les prix sont sujets à modification sans préavis - Prices are subject to change without notice
Taxes et frais de services non inclus - Taxes and service charges not included


